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WICHTIG !

Nehmen Sie sich zum Aufbau genitigend Zeit und lesen Sie bitte die Anleitung genau durch.

FUR SPATERES NACHSCHLAGEN
AUFBEWAHREN.

Holz ist ein Naturprodukt, Abweichungen in Struktur und Farbe unterstreichen dessen Echtheit und
Individualitat. Bei lasierten Oberflachen kénnen deshalb Farbdifferenzen und unterschiedliche Glanzgrade
auftreten. Ebenso natiirlich ist es, dass Holz ,arbeitet”, d.h. durch wechselnde Temperaturen und
Verédnderungen der Luftfeuchtigkeit sich leicht zusammenziehen oder ausdehnen kann.

ACHTUNG !

Lassen Sie |hr Kind nicht unbeaufsichtigt ! So schutzen Sie es vor Unfallen.
. Benutzen Sie den Hochstuhl erst, wenn ihr Kind alleine aufrecht sitzen kann.

. Der Hochstuhl darf nicht benutzt werden, wenn nicht alle Bauteile sachgemafR angebracht und eingestellt
sind.

. Bitte standig auf festen Sitz der Schrauben achten ! Bei Bedarf Schrauben nachziehen.
. Das Produkt darf nicht benutzt werden, wenn Teile fehlen oder zerbrochen sind.
. Es durfen nur vom Hersteller gelieferte Ersatzteile verwendet werden.

. Offenes Feuer oder andere starke Hitzequellen wie elektrische Heizstrahler, gasbeheizte Ofen usw. in
unmittelbare Umgebung des Hochstuhles sind eine Gefahr.

. Zur Reinigung bitte nur warmes Wasser verwenden !.

IMPORTANT

Please devote enough time to the assembly reading the instructions carefully.

PLEASE KEEP FOR FURTHER
REFERENCE.

Wood is a natural product. Deviations in its structure and colour underline its genuineness and individuality.
For this reason, glazed surfaces may reveal colour differences and different degrees of glossiness. It is
equally natural that wood should be “active”, i.e. it may, due to changing temperatures and varying degrees
of humidity, contract or expand slightly.

CAUTION !

Do not leave your child unattended. This is how to prevent accidents.
. Do not use the high chair until your child is able to sit up straight on its own.
. The high chair may not be used unless all components are properly assembled and adjusted.
. Please check regularly that no screws have worked loose ! Retighten the screws, if necessary.
. The product must not be used if any parts are missing or broken.
. Only use spare parts supplied by the manufacturer.

. Open fires or other strong sources of heat in the immediate vicinity of the high chair, such as electrical
radiators, gas ovens etc., are a hazard.

. This high chair must always be used on a flat surface.
. All additional hazards such as electrical flexes should be kept out of reach of the child.
. For cleaning use warm water only !



IMPORTANT

Prenez votre temps pour le montage et lisez les instructions en détail.

A CONSERVER POUR UNE
CONSULTATION ULTERIEURE.

Le bois est un éléement naturel. Les irrégularités de sa structure et de sa couleur en font toute 'authenticité
et tout le caractére. Dans le cas de surfaces lasurées, des différences au niveau de la couleur et de
l'intensité de brillance peuvent par conséquent survenir. De la méme maniere, il est tout a fait normal

que le bois « travaille » : il peut ainsi se rétracter ou au contraire se dilater Iégerement sous l'effet des
changements de température et de niveau d’humidité de Iair.

AVERTISSEMENT !

Ne laissez jamais votre enfant sans surveillance! Vous le protégerez ainsi des accidents.
. Nutilisez la chaise haute que lorsque votre enfant est capable de se tenir assis tout seul.

. Ne pas utiliser la chaise haute si tous les éléments n'ont pas été montés et ajustés en bonne et due
forme.

. Veuillez toujours faire attention a ce que les vis soient bien serrées!
En cas de besoin, reserrez les.

. Il est interdit d’utiliser le produit en présence de piéces manquantes ou brisées.
. N‘utiliser que des piéces de rechange livrées par le fabricant.

. Un feu nu ou d'autres sources de chaleur telles que les radiateurs électriques,
les fourneaux chauffés etc. placés a proximité de la chaise haute présentent de grands dangers.

. Utilisez uniquement de I‘'eau chaude pour le nettoyage !
. Conforme aux exigences de sécurité.

BELANGRIJK

Neemt u voor de montage voldoende tijd en lees de handleiding goed door.

BEWAAR VOOR LATERE
RAADPLEGING.

Hout is een natuurlijk product, afwijkingen in structuur en kleur onderstrepen deze echtheid en individualiteit.
Bij gebeitste opperviakken kunnen er zich daarom kleurverschillen en uiteenlopende glansgraden voordoen.
Net zo natuurlijk is het dat hout ,werkt®, d.w.z. door wisselende temperaturen en veranderingen van de
luchtvochtigheid gemakkelijk kan krimpen of uitzetten.

LET OP!

Laat Uw kind nooit zonder toezicht! Zo behoedt U Uw kind voor ongevallen.
. Gebruik de kinderstoel pas indien Uw kind zonder hulp rechtop kan zitten.

. U mag de kinderstoel enkel in gebruik nemen indien alle onderdelen op de juiste wijze vastgemaakt
en ingesteld werden.

. Gelieve steeds na te gaan, of de schroeven nog stevig genoeg vastzitten!
Draai de schroeven indien nodig opnieuw vast.

. Gebruik het product niet als er onderdelen ontbreken of beschadigd zijn.
. Er mogen alleen onderdelen gebruikt worden die door de fabrikant geleverd worden.

. Open vuur en andere hittebronnen zoals verwarmingsradiatoren, gaskachels, enz. in de onmiddellijke
nabijheid van de kinderstoel zijn gevaarlijk.

. Bij schoonmaken alleen warm water gebruiken !



IMPORTANTE

Prendete Vi abbastanza tempo per leggere le istruzioni con la dovuta accuratezza.

CONSERVATE QUESTA
DESCRIZIONE PER POTER FAR
RIFERIMENTO AD ESSA IN UN
SECONDO MOMENTO.

Il legno é un prodotto naturale, le diverse sfumature di colore e le differenze nella struttura ne sottolineano
l'originalita e l'individualita. Le superfici passate con vernice trasparente (flatting) possono pertanto presentare
differenze di colore e diversi gradi di brillantezza. In quanto materiale naturale il legno é “vivo”, cioé puo
restringersi o dilatarsi leggermente a seconda delle diverse quantita d’umidita presenti nell’aria.

ATTENZIONE !

Per evitare il rischio di incidenti si raccomanda di non lasciare mail il bamdino incustodito!
. Adoperare il seggiolone solo quanto il bambino & in grado di stare seduto.
. Non utilizzare il seggiolone se gli elementi non sono tutti montati e regolati correttamente.
. Accertarsi di continuo che tutte le viti siano ben serrate! Stringerle se necessario.
. Non utilizzare il seggiolone se alcuni suoi elementi mancano o sono difettosi.
. Nel caso in cui alcuni pezzi dovessero risultare mancanti o rotti, il prodotto non deve essere usato.

. Tenere il seggiolone a debita distanza da fiamme libere o altre fonti di calor vivo, quali ad es. stufe
elettriche, a gas, ecc.

. Per la pulizia utilizzare soltanto acqua tiepida !

VIGTIGT

Skal opbevares til senere brug. Cifrene angiver monteringsraekkefalgen.

MONTERINGEN B9R FORETAGES |
RO OG FRED.

Trae er et naturprodukt, Afvigelser i struktur af farve understreger dets eegthed og individualitet. Ved laserede
overflader kan der derfor forekomme farvedifferencer og forskellige glansgrader. Ligesé naturligt er det, at
treeet ,arbejder”, dvs. at det gennem skiftende temperaturer og luftfugtighed treekker sig lidt sammen og eller
uavider sig.

BEM/ERK !

Beskyt barnet mod uheld ved at holde gje med det hele tiden!
. Tag farst hgjstolen i brug, nar barnet kan sidde alene.
. Den highchair bgr ikke anvendes, hvis ikke alle komponenter er korrekt fastgjort og er indstillet.

. Kontrollér at skruerne sidder som de skal, og stram dem efter behov !
P& den méde mindskes risikoen for, at dit barn kommer til skade.

. Produktet ma ikke benyttes, hvis nogle af delene mangler eller er gaet i stykker.
. Benyt kun reservedele, der leveres af producenten.

. Aben ild eller andre kraftige varmekilder som f.eks. elektriske varmeapparater, gasovne osv. udger en
fare i produktets umiddelbare neerhed.

. Ma kun rengares med varmt vand !



IMPORTANTE

Tomese el tiempo necesario para montar el parque y lea con atencion las
instrucciongs completas.

GUARDELAS PARA

PODER LEERLAS
POSTERIORMENTE EN CASO
NECESARIO.

La madera es un producto natural; las diferencias en la estructura y el color subrayan su autenticidad e
individualidad. Por ello en las superficies con barniz transparente pueden aparecer diferencias de color
y distintos grados de brillo. También es natural que la madera “trabaje”, es decir que puede contraerse o
dilatarse facilmente por los cambios de temperatura y de humedad atmosférica.

ATENCION !

Para evitar accidentes, su hijo no deberia sentarse en la silla sin la presencia de un adulto.
. Utilice la trona sdlo cuando su hijo ya puede sentarse recto sin ayuda.
. No utilice la trona sin asegurarse de que todas las piezas estén correctamente montadas.
. Verifique que todos los tornillos estén siempre bien atornillados y si no, fijelos bien.
. El producto no podra ser usado en caso de que falte alguna pieza o haya alguna pieza defectuosa.
. Utilice sélo piezas de recambio originales del fabricante.

. Para evitar peligros, no tenga fuego encendidio un otras fuentes de calor como radiadores eléctricos,
estufas de gas, etc. cerca de la trona.

. Utilice s6lo agua caliente para la limpieza de la trona.

FONTOS

Szanjon elegend6 id6t a jaroka Osszeszerelésére és kérjuk, pontosan olvassa
el a leirast.

JOVOBENI TAJEKOZTATOHOZ
KERJUK, A LEIRAST ORIZZE MEG.

A fa a természet terméke, a szerkezeti és szinbeli klilbnbségek ennek valodisagat és individualitasat emelik
ki. Lazurozott feliiletek esetén éppen ezért szinkiilbnbségek és kiilbnb6zé fényességi fokok fordulhatnak
elé. Ugyancsak természetes, hogy a fa ,dolgozik”, azaz valtakozé h6mérséklet hatasara és a levegé
nedvességtartalmanak valtozasa szerint 6sszezsugorodhat vagy tagulhat.

FIGYELEM'

Soha ne hagyja gyermekét feligyelet nélkll, igy 6évhatja a balesetektdl!
. Az etetbszéket csak akkor kezdje el hasznalni, ha gyermeke mar 6nalléan képes uini.

. Kérjuk, mindig tgyeljen arra, hogy a csavarok szorosak legyenek!
Szukség esetén a csavarokat meg kell huzni. Ezzel csokkentheti gyermeke sérulésének kockazatat.

. A termék nem hasznalhatd, ha részei hianyoznak vagy torottek.
. Csak a gyarto altal szallitott potalkatrészek alkalmazhaték.

. A terméket ne allitsa fel nyilt tliz, vagy egyéb erés héforras - mint elektromos hésugarzoé, gazkalyha,
stb. - kdzvetlen kozelében, mivel azok veszélyt képeznek.

. Kérjuk, tisztitdshoz csak meleg vizet hasznaljon !



TARKEAA

Varaa kokoamista varten riittavasti aikaa ja lue ohje huolellisesti.

SAILYTA OHJE MYOHEMPAA
TARVETTA VARTEN.

Puu on luonnontuote. Rakenne- ja vérierot ovat osoitus sen aitoudesta ja persoonallisuudesta.
Kuultomaalatuilla pinnoilla voi sen vuoksi esiintyé vérieroja ja kuullon eri asteita. Yhta luonnollista on, etta puu
,eladéd” eli voi vetéytyéa kokoon tai laajentua vaihtelevien lampdtilojen ja kosteusmuutosten vaikutuksesta.

HUOMIO !

Al jata lastasi ilman valvontaa! N&in suojaat sitd onnettomuuksilta.
. Kayta syottotuolia vasta kun lapsi osaa istua itse.
. Syottétuolia ei saa kayttaa, jos sen kaikki osat eivat ole asianmukaisesti paikoillaan ja oikein saadettyina.
. Tarkista aina ruuvien kireys! Kirista ruuvit tarvittaessa.
. Tuotetta ei saa kayttaa, jos siitd puuttuu osia tai ne ovat rikki.
. Vain valmistajan toimittamia varaosia saa kayttaa.

. On vaarallista sijoittaa sy6ttétuoli avotulen tai muun voimakkaan lammonlahteen, kuten sahkaolla toimivan
sateilylammittimen, kaasukayttdisen uunin tms. valittémaan laheisyyteen.

. Puhdista pelkalla Iampimalla vedella!

VAZNO

Za montaZzo izdelka si vzemite dovolj Zasa in skrbno preberite navodila.

NAVODILO SHRANITE ZA
KASNEJSO KONTROLO.

Les je naravni proizvod, odstopanja v strukturi in barvi poudarjajo njegovo pristnost in individualnost. Pri
loS¢enih povrsinah se lahko zato pojavijo barvne razlike in razlicne stopnje leska. Prav tako je naravno, da les
Ldela®, to pomeni da se zaradi menjave temperature in spremembe vlage zraka rahlo krci ali razteza.

POZOR !

Ne puscCajte otroka brez nadzora; samo tako ga Scitite pred nezgodami.
. Visok otroski stol uporabite Sele takrat, ko bo vas otrok v njem lahko samostojno vzravnano sedel.

. Visokega otroSkega stola ne smete uporabljati, ¢e niso strokovno vgrajeni vsi montazni elementi in tudi
strokovno naravnani.

. Prosim, da redno preverjate stabilnost vijakov. Po potrebi vijake Se enkrat privijte.
. Tega izdelka ne smete uporabljati, e manjkajo posamezni deli ali pa so polomljeni.
. Uporabljati smete samo tiste rezervne dele, ki jih je dostavil proizvajalec.

. Odprt ogenj ali druge vrste mocnih toplotnih ZariS¢ kot so infra peci, plinske pedi itd. v neposredni blizini
visokega otroSkega stola, predstavljajo nevarnost.

. Za CisCenje uporabljajte samo toplo vodo.



VAZNO!

Ne Zurite ges ugradnjom i temeljito procitajte sve upute.

SACUVAJTE IH ZA BUDUCU
PRIMJENU.

Drvo je prirodan proizvod, odstupanja u strukturi i boji naglasavju njegovu autenti¢nost i individualnost. Kod
povrsina premazanih prozirnom bojom iz tog razloga mogu se pojaviti razlike u boji i razliCiti stupnjevi sjaja.
Takoder je prirodno da drvo ,radi®, to znaCi da se zahvaljujuci naizmjeni¢nim temperaturama i promjenama
vlaznosti zraka lagano moze skupiti ili rastegnuti.

POZOR !

Ne ostavljajte dijete bez nadzora! Tako ¢ete ga zastititi od nezgoda.
. Visoki stolac koristite tek kada dijete moze samostalno sjediti uspravno.
. Visoki stolac ne smije se koristiti ako svi elementi nisu propisno montirani i podeseni.
. Redovito provjeravaijte jesu li vijci ¢vrsto stegnuti! Prema potrebi ih dodatno stegnite.
. Proizvod se ne smije koristiti ako dijelovi nedostaju ili su osteceni.
. Smiju se koristiti samo zamjenski dijelovi koje isporuci proizvodac.

. Otvoreni plamen i drugi snazni izvori topline kao $to su elektri¢ni radijatori, plinske pecnice i sl.
predstavljaju opasnost u neposrednoj blizini visokog stolca.

. Za CiSc¢enje koristite samo toplu vodu!

VIKTIG!

Ta deg tilstrekkelig tid for monteringen og les ngye igjennom veiledningen
for du starter.

OPPBEVAR DEN FOR SENERE
BRUK.

Tre er et naturprodukt. Avvik i struktur og farge viser at det er ekte og individuelt. Laserte overflater kan
derfor ha fargeforskjeller og forskjellig glansgrad. Det er ogsa naturlig at tre ,arbeider”, dvs. giennom
Skiftende temperaturer og endringer av luftfuktigheten kan det trekke seg sammen eller vides ut.

OBS !

La barnet ikke veaere uten oppsyn! Pa den maten beskytter du det mot uhell.
. Bruk denne haye barnestolen fgrst nar barnet kan sitter oppreist alene.

. Barnestolen ma ikke brukes dersom ikke alle byggekomponentene er forskriftsmessig montert og
innstilt.

. Pass pa at alle skruene er skrudd godt fast! Om ngdvendig ma skruene skrues fast.
. Dette produktet ma ikke tas i bruk dersom deler mangler eller er gdelagt.
. Det ma kun brukes reservedeler som er levert av produsenten.

. Unnga apen ild eller andre sterke varmekilder som elektrisk ovn, gassovn osv. i umiddelbar naerhet av
stolen. Dette kan forarsake fare.

. For rengjering ma det kun brukes varmt vann!



WAZNE!

Prosimy o zarezerwowanie wystarczajacej ilosci czasu na montaz i doktadne zapoznanie
sie z instrukcja.

ZACHOWAC INSTRUKCJE DO
POZNIEJSZEGO WYKORZYSTANIA.

Drewno jest produktem naturalnym, réznice w strukturze i kolorze podkreslajg jego autentyczno$c i
indywidualnosc¢. Z tego wzgledu w przypadku lazurowanych powierzchni mogg wystgpic roznice kolorow i
rézny stopien potysku. Rowniez naturalnym jest to, ze drewno ,pracuje”, tzn. z powodu zmieniajgcych sie
temperatur i zmiany wilgotnoSci powietrza moze sie ono w niewielkim stopniu Sciggac lub rozszerzac.

UWAGA !

Prosimy o nie pozostawianie dzieci bez nadzoru! W ten sposdb chronimy je przed wypadkiem.
. Prosimy o uzywanie wysokiego krzesetka dopiero wtedy, kiedy dziecko potrafi pewnie siedziec.

. Krzesetko nie powinno by¢ stosowane, jezeli wszystkie jego elementy konstrukcyjne nie zostaty
prawidtowo zamontowane i ustawione.

. Prosimy o zwracanie statej uwagi na wtasciwe dokrecenie Srub!
W razie potrzeby nalezy sruby dociggnag.

. Produkt nie moze by¢ uzywany w zadnym przypadku, jezeli brakuje jego czesci lub sg one uszkodzone.
. Nalezy stosowac czesci zamienne dostarczane wytgcznie przez producenta.

. Otwarty ogien lub inne zrédta ciepta o duzej mocy takie jak: promienniki grzewcze, piecyki gazowe itd.
znajdujgce sie w bezposrednim sasiedztwie krzesetka stanowig dla niego istotne zagrozenie.

. Do mycia stosowac wytgcznie cieptg wode!

DULEZITE!

Dejte si na sestaveni dost ¢asu a navod si prosim pfesné prectéte.

UCHOVEJTE JEJ K POZDEJSIMU
NAHLEDNUTI.

Drevo je pfirodnim produktem, odchylky ve strukture a v barvé podtrhuji jeho pravost a individualitu. U
lazurovanych povrcht se proto mohou vyskytnout rozdily v barvé a rozlicné stupné lesku. Stejné pfirozenym
je to, Ze drevo ,pracuje’, t.j. skrze stfidani teplot a zménami vihkosti vzduchu, se mize lehce smrstit anebo
roztahnout.

POZOR !

Nenechavejte své dité bez dozoru! Tak je ochranite pred urazy.
. Vysokou zidli pouzijte teprve, aZz bude Vase dité umét samo vzpfimené sedét.
. Vysoka Zidle se nesmi pouzivat, pokud vSechny jeji ¢asti nejsou spravné smontovany a nastaveny.
. Dbejte prosim stale na to, aby Srouby byly pevné utaZené! V pfipadé potifeby Srouby utahnéte.
. Tento vyrobek se nesmi pouzivat, jestlize jeho €asti chybi nebo jsou rozbité.
. Smi se pouzivat pouze nahradni dily dodané vyrobcem.

. Otevieny ohen nebo jiné intenzivni zdroje tepla, jako jsou elektrické topné zafiCe, plynova kamna atd.
v bezprostfednim okoli tohoto vyrobku, jsou nebezpecné.

. Na Cisténi pouzivat pouze teplou vodu!



IMPORTANTE!

Tome o tempo suficiente para a montagem e leia bem as instrucdes.

GUARDE-AS PARA
PODER CONSULTA-LAS
POSTERIORMENTE.

A madeira € um produto natural, cujas variagdes na estrutura e na cor destacam a sua solidez e
individualidade. Por isso, nas superficies envernizadas, pode haver diferengas na cor e na intensidade do
brilho. Para além disso, é natural que a madeira ,trabalhe”, ou seja, que ela sofra contracg¢do ou dilatagéo
devido a temperaturas variaveis e a alteracbes na humidade do ar.

ATENQAO'

N&o deixe a crianga sem supervisao ! Assim, pode protegé-la contra acidentes.
. S6 utilize a cadeira alta, quando o seu filho for capaz de sentar-se sozinho.
. A cadeira alta s6 devera ser utilizada, se todas as partes estiverem fixadas e ajustadas correctamente.

. E favor sempre observar o assento fixo dos parafusos !
Aperte os parafusos, caso necessario.

. O produto nao devera ser utilizado, se pecas faltarem ou estiverem quebradas.
. S6 deveréo ser utilizadas as pecas de reposicao fornecidas pelo fabricante.

. Fogo aberto e outras fontes de calor forte como radiadores de aquecimento eléctricos, fornos
aquecidos a gas, etc. na proximidade directa do produto sdo um perigo.

. E favor s6 utilizar 4gua morna para a limpeza !

ONEMLI

Kurmak i¢in kendinize yeterli zaman ayiriniz ve lutfen talimati itinali bir sekilde iyice okuyunuz.

SONRADAN OKUMAK ICIN
SAKLAYINIZ.

Tahta dogal bir trind(ir, yapisindaki ve rengindeki farkliliklar bunun gergekligini ve bireyselligini
vurgulamaktadir. Bu nedenle cilali list yiizeylerde renk farkliliklari ve farkli parlaklik dereceleri olusabilir.
Ayni sekilde tahtanin ‘calismasi da’ dogaldir, yani degisen isilardan ve hava nemindeki degigikliklerden
dolayi hafiften ¢eker veya genisler.

DIKKAT !

Cocugunuzu gozetimsiz birakmayiniz ! Bu sekilde kazalara karsi korursunuz.
. YCocuk sandalyesini, eger cocugunuz kendi kendine dik oturabiliyorsa, ancak ondan sonra kullaniniz.

. Eger batin yapi pargalari uygun bir sekilde kurulmamissa ve ayarlanmamissa, o zaman gocuk
sandalyesinin kullaniimasi yasakiir.

. Latfen daima vidalarin siki oturmasina dikkat ediniz !
Ihtiya¢c durumunda vidalari sikiniz.

. Eger parcalar eksikse veya kiriimigsa, o zaman urunun kullaniimasi yasaktir.
. Sadece imalatgi tarafindan teslim edilen yedek parcalar kullanilabilir.

. Acik ates veya elektrikli 1siticilar, gaz ile i1sitilan sobalar v.s. gibi asiri 1s1 kaynaklarinin gocuk
sandalyesinin hemen yakininda bulunmasi bir tehlikedir.

. Temizlemek icin sadece sicak su kullaniniz !



BAXHO!

|_|0)KaJ'IyVICTa BHVIMaTeJ'IbHO I'IpO‘-IMTaI/ITe MHCTPYKUMUIO.

MOXAJTYUCTA, CNNIEAYUTE
MHCTPYKLUMN.

Hepeso npedcmasnsgem cobol HamyparibHbIl MPoOyKm, OMK/IOHEHUS 8 €20 CImpyKmype u yseme
rnodyepkusarom €20 rnodruUHHOCMb U UHOUBUOyarnbHOCMb. [103MoMy MOKpbIMbIe NPo3paqyHoU Kpackou
nosepxHocmu Mo2ym omau4dambCsi Ueemom U pasnuyHol cmeneHbto briecka. Takxke ecmecmeeHHO U
mo, 4ymo Oepeso «pabomaemy», m. e. crieeka CXXUMaemcs Unu pacuupsiemcs 8 pesyribmame U3MeHEeHUs
memrepamypabl U 8r1axXHOCMu 8030y xa.

I'IPEﬂOCTEPE)KEHI/IE'

He ocTtaBnsante pebeHka 6e3 npucmotpa! Tak Bbl ybepexere ero oT HeCHacCTHbIX Cryyaes.

° HaunHanTe ncnonb3oBaTth BbICOKUN CTyn ona KopmMneHua, Kkorga Baw pe6eHOK Hay4nTCA
CaMOCTOATENbHO CNAETb BEPTUKATIbHO.

° Mcnonb3oBaHue CTyna 3anpeLweHo, ecrin He BCe AeTalnn 3akpenseHbl
n oTperyrnmpoBaHbl OJTKHbIM o6pa30M.

. MocTosiHHO crieanTe 3a XECTKOCTbIO BUHTOBbLIX coeauHeHuit! Mpu HeobxoanMocTn NOATAHUTE BUHTbI.
. VMcnonb3oBaHue nsaenus 3anpeLueHo, ecrnn He XxBaTaeT AeTanen Unm oHn HencrnpasHbI.
. Paspeluaetcsa ncnonb3oBaTth TOMbKO NOCTaBMSEMbIE NU3rOTOBUTENEM 3amnacHble YacTMu.

. OTKpPbITBIV OFOHb UMW APYre CUINbHbIE UCTOYHUKKX TeMnna, Kak anekTpuyYeckue paanaTopsl, ra3oBble nevu
W T.0., B HENOCpeacTBEHHOWN BrnM3ocTu cTyna npeacTaBnsaoT coboi onacHoCTb.

° [na YyncTkM ncnonb3oBaTth TOMBKO Tenny Boay !

DOLEZITE !
Nechaijte si dogt Casu na montaz a dokladne si precitajte tento navod.

TENTO NAVOD S| USCHOVAJTE
PRE NESKORSIE POUZITIE.

Drevo je prirodny produkt, odliSnosti v Strukture a farbe potvrdzuju jeho pravost a individualnost.

Pri glazurovanych povrchoch sa mézu preto vyskytnut farebné odlisnosti a rézne stupne lesku.

Takisto prirodnym javom je, Ze drevo ,pracuje”, t.j. v désledku meniacich sa teplét a zmien vihkosti vzduch sa
moZe lahko stiahnut alebo roztiahnut.

POZOR'!

. Nenechajte Va$e dieta nikdy bez dozoru. Takto ho chranite pred nehodami.

. StoliCku pouzivajte az vtedy, ak VaSe dieta uz vie samostatne sediet.

. Nepouzivajte stoliCku, ak vSetky jeho suciastky nie su odborne namontované a nastavené.

. Daijte vzdy pozor na to, aby skrutky boli dobre upevnené! V pripade potreby dotiahnite skrutky.
. Produkt sa nesmie pouzivat, ak chybaju alebo su poSkodené suciastky.

. Pouzivajte iba nahradné diely dodavané vyrobcom.

. Pouzitie otvoreného ohna alebo ostatnych silnych tepelnych zdrojov, ako elektrické teplomety, plynové
kotle a pod. v bezprostrednej blizkosti vyrobku je nebezpecné.

. K Cisteniu pouzivajte iba teplu vodu!.



VIKTIGT

Se till att du har tillrackligt med tid for monteringen och las igenom
beskrivningen noga.

SPARA FOR ATT KUNNA LASA IGEN
LANGRE FRAM.

Tréa ar en naturprodukt och avvikelser i struktur och férg understryker den hér &ktheten och individualiteten.
Det kan dérfér finnas skillnader i farg och glans hos laserade ytor. Lika naturligt &r det att tré “arbetar” vilket
innebér att det kan dra ihop sig eller téjas ut latt vid temperaturvéxlingar och féréndringar i luftfuktighet.

OBSERVERA'

Lamna inte ditt barn utan uppsikt! S& skyddar du det mot olyckor.
. Anvand inte barnstolen férran ditt barn klarar att sitta upp sjalv.
. Stolen far inte anvandas om inte alla komponenter har monterats och stallts in pa ratt satt.
. Kontrollera alltid att skruvarna sitter fast ordentligt ! Efterdra skruvarna nar detta behdvs.
. Produkten far inte anvandas nar delar saknas eller ar trasiga.
. Det ar bara reservdelar som levererats av tillverkaren som far anvandas.

. Oppen eld eller andra intensiva varmekallor, som elelement, gasuppvarmda kaminer etc., alldeles i
narheten av barnstolen ar en risk.

. Anvand bara varmt vatten till rengoringen!

VAZNO!

Ne zurite sa ugradnjom i pazljivo procitajte sva uputstva.

SACUVATI ZA KASNIJU
UPOTREBU.

Drvo je prirodni proizvod; odstupanja u strukturi i boji naglasavaju njegovu autenticnost i individualnost.
Kod povrsina premazanih providnim lakom iz tog razloga se mogu pojaviti razlike u boji i razli¢iti stepeni
Sjaja. Takode je prirodno da se drvo usled promena temperature i vlaznosti vazduha neznatno skuplja i Siri.

PAZNJA'

Ne ostavljate decu bez nadzora! Samo tako ih mozZete zastititi od nesreca.
. Stolicu koristite tek onda kada dete bude sposobno da samostalno sedi uspravno.
. Stolica se sme Koristiti samo ako su joj svi sastavni delovi propisno montirani i podeseni.
. Uvek pazite na dobru pri€vrséenost zavrtanja! Po potrebi ih dotegnite.
. Proizvod sme da se koristi samo ako je potpun i ako na njemu nije niSta polomljeno.
. Smeju se Koristiti samo originalni rezervni delovi koje je isporucio proizvodac.

. Otvoren plamen ili drugi jaki izvori toplote kao $to su elektricne grejalice, plinske pecii sl. u
neposrednoj blizini decje stolice predstavljaju opasnost.

. Za CiSc¢enje koristite samo toplu vodu.
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